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Tingi séng cung ba.

Tingi lived with his grandmother.
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Mot ngay no, bon linh tdi.

One day the soldiers came.
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Tingi va ba chay tron.

Tingi and his grandmother ran away
and hid.

Khi moi thr da an toan, Tingi va ba di
ra.

When it was safe, Tingi and his
grandmother came out.
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Sau do, bon linh quay lai. Ba gidu Tingi dudi 14 cay.

Then the soldiers came back. Grandmother hid Tingi under the
leaves.



